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ሔበ

I,1 [i.q. שָׁאַב  hausit  aquam; ٌبسَا  uter ]
haurire ,  aquam  ex puteo, ἀντλεῖν Ex. 2,16; Ex.
2,19. – Voc. Ae.: ሔበ፡ ዘ፡ ቀድሐ፡

TraCES en
ḥeba
Grébaut

ሔበ፡ ḥeba I,1 የሐይብ፡, ይሒብ፡ «puiser» ―
ቀዳ፡ Ms. {DiLBNFabb217}, fol. 28v. Grébaut
1952, 61

Leslau
ḥyb ሔበ ḥeba (yǝḥib) draw water; Gabriele

da Maggiora 1953, 41 wrongly interprets Amh.
‘tälläqä’ (translation given by Tayyä for ‘heba’)
as ‘be deep’ whereas in fact ‘tälläqä’ also means
‘draw water with a container’ Leslau 1987, 251a
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